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A magyar láwló detnrit városának székházán lengett március" 17-én ° 

ea 18-án, a magyar napon. 

E M L É K E Z T Ü N K . . . 
Március 18-án v o l t a de t r o i 

t i magya r protestants egyhá
zak és a de t r o i t i társadalmi 
egyesületeknek rendezésében 
egy nagyszabású ünnepség, 
1R48. március 15-ének lelkesí
tő emlékére. Ez az ünneplés 
103 év távolából is h i v en tük
rözte vi:sza a magya r lélek 
töretlen rajongását a szabad
ság eszméje iránt. 

Az ünnepség — m i n t a z t 
előző híradásainkban előre je -
" tettük — szombaton dél-
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mwood temetőben Generat 
wis Cass síremlékénél. Kos-
I h nagy barátjának sírját 
egkoszoruztuk. D w i g h t Ham-
rsky emelkedet t ango l em-

kbeszédet m o n d o t t . A város 
ilgármesterét M r . J o h n R. 

: cK in lay városi tanácsos; m i g 
a megyét M r . Andrew C. B a i r d 
megye i rendőrfőnök képvisel

ik. A M i c h i g a n N a t i o n a l 
u a r d 425-ik gyalogezrede 
iszorséget küldött az ünne-
ilyre. 

A magyarság ozámára egyik 
:gértékesebb mozzanata e sza-

ságünnepnek, hogy márci
us lff-át De t r o i t város polgár
mestere M A G Y A R SZABAD
SÁG NAP c imen i k t a t t a be a 
város történetébe. így ezalka-
l o m m a l történt meg először, 
hogy A m e r i k a egyik legna
gyobb városának h ivata los he
lyén magya r nemzet i lobogót 
l enge te t t a szél szombaton és 
vasárnap. 

Az ünnepség magyar része 
vasárnap délután az Első M a -

gyar Ev. & Ref. Egyház dísz
termében programszerűen fo lyt 
le. Rendezők és szereplök — 
mindnyájan lelkes magyarok 
— tudásuknak legjavát adták 
m i n t énekojek, szavalók, tán 
cosok vagy szónokok egyaránt. 

Az ango l ünnepi szónok: 
Ste lkovics A lber t , a szabad
ságeszméknek történelmi hát
terét éií körülményeit világí
t o t t a meg, az időközben meg
j e l en t G. M e n n e n W i l l i a m s 
kormányzó és neje, v a l a m i n t a 
többi ango l vendégek tájékoz
tatására. Az ünnepély magyar 
szónoka pedig : Nt . Vasváry 
Ödön hatásosan tárta feT azt a 
szive iyes kapcsolatot , ame ly 
K o s s u t h és a nagy a m e r i k a i 
államférfi és hadvezér között 
éveken át fennállott. A Lewis 
Cass közbenjárására tagad ta 
meg Törökország Kossu th La 
jos kiadatását a bécsi ko r 
mánynak s A m e r i k a hadihajót 
küldött, amely Kossutho t a 
szabadság földjére elhozta. I t t 
a Congressus díszvendégként 
f o g a d t a Kossu tho t Wash
i n g t o n b a n , m i n t a szabadság
eszmék h i v a t o t t lánglelkü 
apostolát. — A magyar nem-
zet m a is hálás ezért a nemes-
lelkü barátságért A m e r i k a 
nagy fiának s ezért t i sz te lge t t 
emléke előtt ma , a legnagyobb 
magyar nemzet i ünnepen. 

A város polgármesterét i t t 
M a r y Beck, a C o m m o n Coun-
c i l helyettes elnöke: Charles 
E. Potter , M i c h i g a n állam U.S. 
senatorát pedig D w i g h t H a m -
borsky helyettes államügyész \ ek
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képviselte; j e l en vo l t Bent ley 
congressusi képviselő, W i l l i a m 
Suzore, L i n c o l n Pa rk város fő
jegyzője. 

Az ünneplő magyarsághoz j 
levélben küldött üdvözletet 
E I S E N H O W E R e'.nök; va la 
m i n t J o h n L E S I N S K Y con 
gressman. Táviratot küldtek: 
Haske l l L. N ICHOLS , M ich i -
g a n állami senator ; Louis C. 
M I R I A N I , D e t r o i t város kép
viselőtestületének elnöke; AL-

[ M Á N D Y János és neje Ca l i fo r 
niából. Jíw.-sV 

A m i k o r az ünnepséget meg 
rendeztük, szülőhazánk iránt 
érzett lelkesedés fűtötte le l 
künket. Rendezők, szereplök, s 
m i n d e n segitök, jó munkát vá
g t a t u n k : legyen velünk az Is
t en kegyelme. Ne feledjük so
h a a nagy K o s s u t h mondását: 
" A Haza szent szerelme, ép 
azért kútforrása az önfeláldo
zásnak, m e r t n em számit elis
merést, midőn kötelességet t e l -
i es i t . " 
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G. Mennen Wil l iams kormányzó '•- neje a rrnrieiŐ bizottsággal. I lalrnt-jnbhra: Nt. Vajda S. Zoltán, " L Tóth 
Mihály, Nl . Attbólh Gyula , Nt. Pétre Adalbert, Nt. Nagy Pál Jáno* a biznttMág elnöke, N l . Ilógár Jóutef, 
Nt. Tólh Tibor, Simonffy Lajon, Slelkovics J . Albert ang<>lnyelvü ÍÖnr.ónok, Nt. Vaaváry Ödön magyar 
nyelvű főazónok. A rendező hizotlftág tagjai közül a képről hiányzik: lU jna i Ka i 

I : Zoltán Sándor óh Ambrus Zoltán. 

ekonyvtar.sk-szeged.hu
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